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G i g e n  v e v  Z d o e n .

Syngespil i tre Acter.

OpforeS forste Gang paa det Kongelige Theater 
Tirsdagen den 29de Januar 1828,

i Anledning af Zans Majestæt Rongens
hsie Fsdseksdag.



P e r s o n e r n e .

Jacob den Femre, Konge af Skotland« (Forekommer 
under Navn af Jageren Hubertus).

D o u g la s , en Landflygtig, forhenværende Lord af B orh- 
well.

E lin a , hane Datter.

M a lc o lm , en ung skotsk Adelsmand.
R odrik , Hsvedsmand for de oprsrfke Clan-Alpknere. 

M a rg a r ita ,  en Clan-Alpinfk P ige, Elinas Veninde. 
W ill ia m , i Tjeneste hos Douglas.
B e rrra m , en Hofmand.
En Hyrde.
En Barde.
L h o r af Hyrder og Hyrdinder.
L h o r af Jagere.
L h o r af unge Piger af E linas Folge.
L h o r af C lan-Alpinffe Krigere.
L h o r af Barder.
Lho r af kongelige Krigsmand.
Lh o r af Riddersmand og Damer.

Handlingen foregaaer i Skotland, deels i det Clan-Alpinske 
D iftric t, deels i den Kongelige Residens, S tir lin g .



F o r s t e  Net .
Skuepladsen forestiller en E g n  ved Bredden af. den saa- 
kaldte R a t t r i n e - S o ,  omgiven a f  skovbegroede C lip p er. 
D et er i Morgenroden. L id t efter lid t b liver det lys  Dag-

Fyrste Scene.
Chor a f Hyrder og Hyrdinder.

R o. 1.

C h o r  og C a v a t i n a .
Hyrder og Hyrdinder.

Dagen stolt sig haver!
Paa Groesset Duggen boever; , ,
Den rode Kugle svoever
Hen over Soens -en speilklare Bred.
Nu dufter hvert et Blad/
Nu toner Fugleqvad/
Og hvert et Vasen sig qvoeger derved.
3  Morgenluftens Bad
Den hele Skabning er styrket og glad.

Anden Scene.
De Forrige. Chor a f Icegere, som vis« sig paa H»,en«

i Daggrunden, og gaae ind i Skoven.

Icrgere.
O p/ Fingals Ssnner!
Morgenen lsnner, '
Morgenen lsnner, o Jager, dit Mod!

(tave sig lidt efter lidt i Skoven).



Hyrder og Hyrdinder.

Mens i sit Purpurblod 
Nu Solen smiler.
A lt  paa saa let en Fod
Hyrdinden iler
Hen under Egens Rod,
Hvor Hjorden hviler.
Dagen sig haver,
Dugdraaben kaver.
Nu dufter hvert et Blad,
Nu toner Fugleqvad,
Og hvert et Vasen sig qvager derved.
2  Morgenluftens Bad
Den hele Skabning er styrket og glad.

(gaae bort til forskjellig« Sider).

Jaegerne (bag Scenen).

O p , Fingals Ssnner!
Morgenen lsnner,
Zager, d it M od!

Tred Le Scene.
E l ik ia  kommer seilende i en Baad over S o en , og stiger iland.

E lina .

1 .
Morgenen spreder Taagen;
For Solens Glands den flyer.
Men Kjarlighed er vaagen,
Fsr det ad Dagen gryer.
Den svaver om Natten for min Sands,
Og skaber Dagens Glands.

2 .
Solen ved Aften svinder.
Men stiger snart ig je«;



T id t Bakken sagte rinder.
Men siden svulmer den.
M in  Elskede kun paa fjerne Bei
Tilbage vender ei.

(M an horer Valdhorn i det Fjerne).

M en hvad er delte for en Lyd? En dristig.
En tidlig vaagen Flok af Jcegere 
Forfslger alt de caledonste Hjorte.
0  var min elftte M alcolm  med paa Jagten!
Han er saa kjcek en Jceger vel som Nogen. '
Dog —  hvorpaa tcenker jeg? N e i, bort med Haabet 
En tapper Ungling, paa sin 2Eres Bane,
Forgudet af et H o f,  og ncer ved Kongen,
Forlader ei stn Solg lands, fo r  a t  svoerme 

Med en landflygtig P ige , der, lig  Maanen,
1  Nattens Dunkelhed sin skjulte Vei 
Henvandrer stille, fu lgt af Elstovs Dromme.
A k! disse Dromme lade mig ei R o !
Hver M orgen, naar m in korte S s v n  er endt.
Jeg stiger i  m in B aad , og driver om
For Strsmmens M agt paa denne S o , med Haabet
A t hist paa fjerne Hoie,
V i l  Malcolm eengang mode huldt m it Die.
Dog nei, o H im m el! lad det aldrig stee!
Det er for sildigt, jeg er Rodriks B rud .
Den tappre Rodrik gav min Fader Fristed,
D a han, forjaget fra Kong Jacobs Hof,
Tog Flugten t i l  den E lan-A lp inste Stamme.
T i l  Lsn derfor han eie stal m it Hjerte —
Hvad siger jeg? m it Hjerte? ne i, m in Haand. 
Forstum da, bittre Klage!
Og du, m in Kjoerlighed, vend ei tilbage!

(Gaser ned til Stranden og binder Baaden fast).



Fjerde Scene.
E l m a  (ved Soen). Hubertus (i Jægerdragt), kommer 

ned fra en Klippe, uden at see hende.

Huberrus.

Farvel, m in Skim m el! hurtig var din Dsd, 
M en Jcegercn forglemmer ei sin Ben,
Der ofte bar ham paa den stoerke Ryg 
Med Lynets Fart i  Spor af H jo rt og Vildsviin. 
T ilfods jeg nu maa vandre, men hvor finder 
Jeg mine Joegere, som vist mig ssge?
Jeg spiller sagtens et forvovent S p il,
Allene gaaer jeg paa en fjendtlig Jord,
Her hvor et oprorjk Folk m it Scepter trodser.
Og D oug las, den Forrceder, noerer Flammen. 
Dog —  ingen ane v i l ,  at denne Joeger 
E r Kongen, ham hvis M ag t dem stal betvinge. 
H vor her er eensomt! intet Voesen oines.
Som  kunde vise mig paa rette V e i. —
Dog jo —  ved Stranden hist —  en yndig Pige 
Ha hvilken Skjsnhed! —  Det er vist nok hende. 
Som  Rygtet taler om, den Gaadefulde,
H v is  Navn og Herkomst ingen veed; men ofte 
M a n  hende seer paa Soen om at flakke.
H un ncermer sig.

(Elma kommer tilbage, og studser ved at see HubertuS)

EliNN (afsides).

En Fremmed!
(Tik HubertuS). Hvo er dU,

Som  vover dig t i l  disse skjulte Steder,
Hvor hver en Fremmed sig forvilder?



W
L

Huberrus.
Skjsnnel

Jeg er en Joeger. Jeg en H jo rt forfulgte;
D a  fjerned jeg mig bort fra hines Flok,
Og tabte Sporet. I  en Afgrund ftyrted 
M in  Ganger ned, og var paa Stedet dod.
Jeg selv sprang hurtig a f, og frelste Livet. - ' 
N u  vandrer jeg forvildet om tilfods.
M en gjerne v il jeg saadan mig forvilde.
Og see min Ganger blsde,
N aar Himlen under mig saa fljo n t et Mode.

E lin « .
D u  hsrer vist t i l  Hoffet.

Huberrus.
Mener du?

E lin« .
J a ,  thi du smigrer.

Huberms.
N e i, det er ei Sm iger.

E lin« .
Jeg v il ei efterforske, hvo du er.
Jeg veed dog om dig alt hvad jeg forlanger.

Huberms.
Hvad veed du da?

E lin« .
Jeg veed, du fared vild.

Og det er hver en Clan-Alpiners P lig t,
A t tage gjcestfrit mod forvildet Vandrer.
Betros dig t i l  m in Baad. See, hist man skimter 
E n  D ,  som hcever sig i Soens M id te ;
D er er min skjulte, min ukjendte B o lig .
D id  bringer jeg dig hen; et Bceger V iin



S ka l styrke d ig; og naar du v i l ,  saa drager 
D u  derfra hen t i l  Soens anden B red;
D er v il du sinde dig paa kjendte Veie.

Huberrus.

D in  Godhed rorer m ig ; erkjendtlig tager ^
Jeg mod d it T ilbud. Lad os gaae t i l  Baaden, 
Og tillad mig at voere Fcergemanden.

E lina .

Som  du det onster; hvis du kun forstaaer det. 
D u  tor vel ikke mig betroe dit Liv?
M en vcer ei bange; v iid , jeg kjender Brugen 
A f  S e il og Roer.

Huberrus.
D u  vcekker m in Forundring. 

S i ig ,  er det d ig , som Egnen kalder "P ig e n  

Ved S - e n ? "
E lin « .

Saa du kjender alt m it Navn, 
Endskjondt du fremmed er?

Huberrus.

Medrette noevner 

D ig  Rygtet fremfor nogen anden Gjenstand 

I  Egnen her.
E lin a .

M a n  bor ei troe paa Rygter.
M en folg m ig , du er trcet, a lt Solens S traale 
Hver Klippetop forgylder.

Huberrus.

Jeg slger d ig ; din Godhed mig fortrykker.



N o. 2.

Duettino.
Elina.

Hen over hine Bslger 
Jeg styrer ved m it Roer.

Huberrus.
Himmelske! dig jeg folger 
I  hvert af dine Sporr.

E lin a .
M u lig t,  m it Tilbud sart du stader,
Men hos de skotske Mcend og Qvinder 
Gjcrstfriheden boer.

Huberrus.
Ikke jeg undres, ner o Skjsnne!
Men henrykt du mig seer.

Elina.
Saa v«r da nu glad.' det friske Grsnne 
Hilser dig venligt. Solen leer.

Huberrus.
O Lykke! saa v il du min Lcrngsel belsnne! 
Hvad snsker jeg meer!

(De troede i Baaden, og seile igjennem Ssen-)

Femte Scene.
»

I lk g e ts te  komine fra forfkjellige Sider ned paa Scenen.

N o. 3.

C h o r .

Alle. ,
Hubertus!
Hubertus! stig, hvor du dig skjuler! 
Hubertus!
O svar, hvor du dig skjuler!
Marker og H-ie,



G rotter og Huler 
Speider vort L>ie,
Fylder vort Raab.
Limerne rinde,
A kl men Hubertus 
Ikke vi finde.
Hubertus! Hubertus!
H o r, Echo svarer!
S luk t er vort Haab!

Nogle.
M u lig t, han svcever i truende Farer.

Andre.
Lad os fordeles! V i gaae t i l  Skoven.

De Fsrste.
V i langs med Soen speide paa Voven.

Alle.
Den som ham finder, dristig og flink,
Giver os andre hurtig et Vink.
H im m el, som horer Hjerternes Raab,.
Lad os nu sinde ham, kron du vort Haab!

(D e ile bort til forskellige Sider.)

Skuepladsen forandres t i l  en S a l i  Douglas's Bolig paa  
A en. P a a  Vceggene hcenge hans og hans Zorfeedres

Vaaben-
'

Sjette Scene.
Margarita. W illiam .

Margarita.
Hvorledes siger du? Paa denne Dag?

William.
Som  sagt, paa denne Dag.

Margarita.
M in  G ud! saa hurtigt?



W illiam .
For nogle faa M inu te r siden lod 
M in  Herre kalde m ig , og gav Befaling 
A t  gjsre Foranstaltninger t i l  Festen.
Den tappre Rodrik samler sine Tropper 
T i l  Krigen mod Kong Jacob, som tyrannisk 
V i l  undertvinge dette frie D istrict.
Id a g  skal Hceren monstres; for dens Aasyn 
Elinas Haand forenes skal med Rodriks.
Derpaa skal dette Tag modtage Helten 
Med festlig Pragt og BryllupSlystighed.

Margarita.
O H im m el! Og E lin a , som ei aner.
A t B ry llup  er saa ncer!

William.
Saa meget bedre!

Saa v il jo Lykken overraske hende.
D el maa hun glcede sig; hun faaer tilcegte 
Den bedste Helt i  vor alpinske Stamme.
M en jeg maa bort; th i paa en Dag som denne 
H ar man ei T id tilovers.

(Gaaer.)

Syvende Scene.
Margarita aaene.

Margarita.
Arme P ige!

D in  tro Veninde dele skal din Sm erte; 
O  kunde hun kun lette den! —  Jeg seer 
A t vore Legessstre sig forsamle,
Saa festlig smykkede. Maaskee de bringe 
Lykønskning t i l  E lina. G id kun ikke.



Den hendes Hjerte saarer.
Og at hun den besvare v il med Taarer!

(Gaaer.)

Ottende Scene.
Elina. Huberrus.

E lin a .
Her er m in B o lig ; ingen pragtfuld Hvcelving;
E t simpelt Tag , i  Ly af Skov og Klipper, 
Omgjcerdet af den dybe S o ,  et Fristed,
E i let at sinde, men som derfor passer 
T i l  S k ju l for den, hvem H im len har bestemt 
T i l  ydmyg Vandel, t i l  et stille L iv.

Huberrus.
N e i, ubekjendte Skjsnne! ne i, du fe iler;
T h i ogsaa jeg kan lcese Him lens V illie .
Den skreven staaer i  hvert af disse Troek,
A f  disse M in e r , i  den Vride, som 
Ledsager hvert et Ord paa dine Lceber.
S aa  mange F ortrin  har ei H im len fremkaldt.
For i en eensom Fjeldkloft dem at skjule.
Jeg lceser: du bestemtes t i l  at glimre
Ved Skotlands H o f,  blandt Rigets fsrste Damer.

E lin a .
D u  lceser feil. —  Ved Skotlands H of? —  I  Sandhed, 
D u  kjender Alphabetet ei. —  M e n , Herre,
Und dine trcette Lemmer H v ile ; scet dig.

Tag P lads!
Huberrus.

Jeg takker dig.
(Seer sig om i S a len , og standser forundret.)

(Afsides) Hvad seer jeg! H im m el!



Hvor tyde disse gamle Daaben hen?
H a ! jeg kan ei bedrage m ig! En Ridder 
A f  Skotlands celdste Sloegt har her sin B o lig . 
Jeg kjender disse Rustninger og Svoerd.
De have kjoekt afvcebnet mangt et Hug 
M od mine F«dres Krone.

E lina .

Fremmede!
H v i saa forundret? Hvorfor stirrer du - 
Med msrke Blikke taus i Salen om?

Huberrus.
Jeg har en Anelse.

Elina.
Hvorom?

Huberrus.
O  Skjonne!

D u  som saa gjoestfrit har modtaget m ig!
V e l veed jeg, det er hver en FremmedS P lig t 
A t lade Sporgen eller F ritten fare.
M en hvis du ei har Grunde t i l  at tie,
D a  stig m ig, hvor jeg er, og hvem jeg flylder 
Saa megen Godhed.

E lin a .

V e l! jeg v il dig foie.
D i t  Aasyn gyder T illid  i  m in B a rm ;
H v i skulde jeg dit Sporgsmaal ei besvare? —  
D u  er hoS D ouglas, seer i  mig hans D atte r.

sZ ube rtU S  (farer tilbage.)

H a ! Douglas!
Elina.

Kjender du ham?



Huberrus (fau.-r sig.)

J a ,  ved Rygtet.
E li na.

Saa veed du, at han uforskyldt sig paadrog 
Kong Jacobs Vrede, maatte flys fra Hoffet..

Hubertus (h-rstig.)
Hvorledes? Uforskyldt?

(fattende sig.) Jeg mener. Rygtet 
Beretter, Kongen havde Grund t i l  Vrede.

E lina .

M in  Fader var den unge Konges Lcerer.
De Dyder som nu smykke Skotlands D ro t,
Dem skylder han min Fader.

Huberrns.
D et er m u lig t;

M en hvad berettiged ham t i l ,  som Lcerer,
A t holde Prindsen i saa streng en Opsigt,
A t fast i  Fangenskab han var? E t Paaskud 
V a r dette kun, for selv at styre Riget.
V a r sligt Lord Bothwell vcerdigt? Og da siden 
Hans Loveunge folte Kloen voxe.
Og fled sit Buuc i tu ,  og skrcemmed bort 
Den utro Fangevogter, var det vcerdigt 
En Bothwell, her at soge Hjelp og T ilf lu g t 
B land t Oprorsmcrnd, at tirre dem mod Kongen, 
Og kaste Tvedragts B lu s  mod Landets Hersker? 
N e i uforskyldt er ikke Kongens Vrede,
Og aldrig v il han glemme den.

E lina .
O H im m el!

Hvo er du? hvoraf veed du dette?



Huberrus.
Rolig,

O stjsnne P igel Jeg er kun en Zoeger,
Og hvad jeg veed, det veed jeg blot a f Rygtet. 
Maastee jeg tager feil. N aar dig jeg stuer.
Selv Tvivlen mig forlader;
Dist flig  en Datter har en cedel Fader.

M n a .
O flig d o g . . . .

Hnberms.

Sporg mig ikke; jeg maa bort.
(afsides). '

H vis Douglas kom tilbage-, tra f mig her.
H a ! saa var alting tab t!-

- ttil Elina) Hvo noermer f lg ?

E lina .

H v i saa urolig? M ine  Legessstre 

D et er, som bringe mig en Morgenhilsen.

Niende Scene.
»

De Forrige. Margarita. Chor a f unge Piger
af ElinaS Fslge.

jVo. 4. -

C h o r  og D u e t .
> Thor. .

Boer hilset. Dagens S tjerne! dig fslger Sang og S p il, 
Thi over festlig Lyst din Glands oprinder:
E lina Haand og Hjerte t i l  Rodrik fljcenke v il.
Og Skjsnhed sig med K ra ft idag forbinder«

Huberrus cafs<d,».)
Ha Rodrik! var det m ulig t!

2



EliNK (afsides.)

O hvilken Qval og Smerte 
Men haab, m it stakkels H jerte!
Kun Haabet er din Lrost.

Huberrus (afsides.) '
Nu fylder Had m it Hjerte,
Fortvivlelse m it Bryst. ' , -

Lhor. -
Voer hilset, rc.

huberrus.
A lt forlovet, o hulde Pige?
Favnet snart af Rodriks Arm?

E lin a .
Skulde jeg min Qval dig sige?
N e i, den tzjemmes i min Barm .

Huberrus.
S va r m ig, o svar, du hulde Pige!
Elsker du ham? Jeg ncesten tcenker.
Rodrik er dit Hjerte vandt?

E lina .
Ak! jeg bierer andre Loenker, >
Og for evig de mig bandt.

Huberrus.
S a lig  hvo dig . seer, dig toenker!

.S a lig  hvo d it Hjerte vandt!
E lina .

Ak! jeg bcerer andre Loenker,
Og for evig de mig bandt.

Huberrus (afsides.)
Hvilken Lykke! Men tor jeg noere 
Haabets Fakkel i dette Bryst?
Ak! et B lik  v il snart mig locre.
Om din Himmel skjoenker Lrost.

Elina (afsides.)

Hvilken P lage! Jeg tor er noere 
Haabets Fakkel i dette Bryst.



Ak! for sildigt stal jeg loere.
Himlen fljcenker ingen Lrssk

Huberrus safsiLes.)-
H a ! jeg maa flygte! Liden er omme;
O , men tilbage snart je g 'v il komme.

(M argarita  bringer Elina et Boeger B iin .)

Elina
(idet hun raekker det til Hubertus.) 

Fremmede, modtag Gjcrstfriheds Boeger! 
Vinen dig styrker, forfrisker og qvceger.

Lhor
(medens HubertuS tsmmer Boegeret).

Doer os velkommen, fremmede M and!
Himlen beflytte dig her i vort Land! 

Hubertus (m Elmc>.)
Farvel, o Skjsnne! jeg maa tilbage,
L h i mine Venner 
A lt vente mig.

Elina.
Lad M argarita  d it Fjed ledsage,
Hun Veien kjender, ^
Og fsrer dig.

Hnb errus.
Skjsnne! ved din Side ' '
Hvor gjerne blev jeg her!

Elina.
Men du maa vide,
A t du Fremmed er.

Hubertus.
Rcek mig da Haanden! Loeben mig brcender.

(Kysser hendes Haand.)

EllNa ftrockkcr dcn tilbage.^

D iid , denne Skik ei Hsilandet kjender. 

^u b e rru s  safsidcs.̂
Skilsmissen kalder; Smerten er stor!

2 *



Elina safsidê
O , hvilke Minder voekker han- O rd !

Huberrus eafsides.̂ >
Veer stoerk, min Sjoel!

Elina
Voer stoerk, -min Sjoel!

huberrus 51,l Cl,»â
Farvel! farvel!

E l in a  etik Hubcrlus.^

Farvel! farvel!
Begge.

Farvel! farvel!

huberrus eaffitM.
O hvilken srlsom Lyst 
Fylder m it H je rte !
Salighed i m it Bryst 
Kjoemper med Smerte.
Loengsel og Kjoerlighed 
Dele m it Hjerte.
For jeg min Skjcebne veed,
Jeg faaer ei Fred.

E lin a  fafsides.̂
O hvilken selsom Lyst 
Fylder m it H jerte!
M indet mig bringer Trsst,
Bringer mig Smerte.
Loengsel og Kjoerlighed ^
Dele m it Hjerte.
Fsr jeg min Skjoebne vecd,
Jeg faaer ei Fred.

' Huberrus.
Farvel da!

E lina .
Gid Lykken maa folge din Fod! 

Farvel d a ! s



H u b e rru s  <-assit,«.>)

O H im m el, du styrke m it M o d ! 
(Skilsmissen kalder; Smerten er stor!
< E liN N  (afsides. ,̂

(O  hvilke Minder'voekke hans O rd!
^nberrus safsidcs.̂

O hvilkey selsom Lyst, rc. ' .
/ E liyS  sassiteŜ
!§ ) hvilken selsom Lhst, rc.
^ ^ n b  errus 5->fsid«s.-
vO hvilken selsom Lyst, rc.

S k g A k  ("til hinandens

Farvel da! .
(HubertuS og Elina gaae bort til forskjellige S ider, den forste 

fulgt af M a rg a rita , den anden af 4Lho*et).

Tiende Scene.
Efter en kort Pause trceder M s.sf0.sly langsomt og forsigtigt
ind i S a len , og seer sig frygtsomt omkring. D a ban morrker, at

« -

han er ene, fatter han Mod,  og trceder frem i Forgrunden.
»

I§0. 5.

Reci tat iv og C av at ina.
M a lcs lm .

Hellige Sted, hvor.min Tilbedt« dvceler!
Atter jeg hilser 'dine M ure. Syyet 
Dog e i, som fs r ,  mig glcrder;
Skjoelvende jeg din Helligdom be.Lr«der.
.Her tcendtes fsrst min FlaMme,
M in  E lin a , ved dig! Ak, her m it Hjerte,
Fordybet ssdt i Drommen, '
Saae Tiden hen at glide
Ved den Tilbedtes, ved den ElfiteS S id e !
En fiendlig Taage henad Himlen chrager;
H a! den min S o l mig rover!.



E i Paradiset langer vinker,
T h i min Skjcebne (ha bittre Sm erte!)
M ig  skiller fra m it L iv , min Lyst, m it Hjerte!

D ig , m it Haab, jeg dig paakalder!
E lin a ! du v il mig din Tro bevare.
D u sige m ig :
Jeg elsker, elsker dig, kun d ig t 
Og da i Kampens Fare 
Trostet og glad jeg falder.
Lad Overmagt mig dråbe,
Saa dråbes og m it Savn.
Dsende stammer min Lcrbe,
O min E lin a , d it N avn!

I  Frygt og Smerte,
Bespoendt af Lomgsel,
E r som i Fcengsel 
M it  bange Hjerte,
Naar skilt fra hende.
Som Hjertet kaarer,
Jeg fsler Tsarer 
Paa Kinden broende.
Mod Nattens Fjerne 
Da Tanken iler,
Og ingen Stjerne 
M ig  venlig smiler.

Elskte! men Livet paany har GlandS,
Naar Troskab mig sietter Kjcerligheds Krands.

D er kommer nogen. —  H im m el! det er hende! — 
H a , Douglas fslger med! —  Han skal ei see mig. 
Forst maa jeg ene tale med min Elskte,
Forst maa jeg vide, hun min Elstov lonner.
Og at hun tro mig bliver.
For jeg for nogen mig tilkendegiver.

(trcrder i Skjul i Baggrunden).
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Ellevte Scene.
Malcolm (skjult). Douglas-. Elina.

Som  sagt, min D a tte r! Ret en gylden Fremtid 
Bereder sig idag for disse Lande.
Kong Jacob er T y ra n , han v il beherske 
Den Clan-Alpinske Stam m e, den, hvis Frihed 
S aa  gammel er som Kongens egen Krone.
M en det skal aldrig skee, saalcenge Rodrik,
Den Tappreste blandt alle Skotter', lever.
Og gjor ham kraftig Modstand. Han forsamler 
Id a g  alt vaabendygtigt Mandskab. Hisset 
Fra Soens fjerne Bred gjenlyder herligt 
Den krigerske M usik. V e lan , m in Datter,
D u  er bestemt at krone flig t et Vcerk.
Id a g  du lcegge stal din Haand i' Rodriks,
Og Kjcrrlighedens Flamme 
Forjoetter os en evig Herskerstamme.

Malcolm (afsides).

O H im m el! S lig t  jeg hore maa! .
Elina.

M in  Fader!
Hvorledes? N u ?  i flig t et Dieblik,
D a  Landets Sonner sig t i l  Krig bevoebne.
D a  Barnet selv i Vuggen griber Svoerdet,
Og Alderdommen flader ved sin Krykke 
S ig  hen t i l  Leiren, da Trompeten klinger.
Og Krigsbasunen toner,
T o r Kjcrrlighed nu flette Myrthekroner?

M a lc o lm  (afsides). .

H un er mig tro !



Douglas.
H a ! tom er flig en Udflugt 

Lad din Forstand dig loere:

D u  holde bor din Faders Ord i ZEre.

N o . 6.

A r i e .
DouglaS.

D atte r! min V illie  bu fslge!
M it  Ord maa dig forpligte;
A ldrig du bsr det svigte;
Husk, jeg din Fader er!
Jeg v il det ei fordslge.
D in  Vaklen gjor mig Smerte;
Men kom dog t i l  m it Hjerte,
Endnu jeg har dig kjcer.

(M an  horer Trompeter langt borte.)
Men hsr Trompetens Seiersklang!
Rodrik er kommen! o Lykke!
Lad os ham hilse paa vor Gang!
T i l  Lsn skal Helten trykke 
D ig  t i l  sin kjoekke Barm .
Naar Krigsmusi'ken gjalder.
M in  gamle K ra ft mig kalder,
Da glemmer jeg min Alder,
Forynaet er min Arm.

(Ganer)

Tolvte Scene.
E lin s . M a lco lm .

Elm«. >
S ka l jeg m it Lofte bryde?
Skal jeg min Fader elletz Hjertet lyde?

M a lc o lm  (trceder frem).

Det sidste, min E l in a !



Elina. -
M alco lm ! H im m el!

D u  her?
Malcolm.

V e l maa det undre d ig, m in Elskte! 
M en kan ei du tilgive mig m in Brode,
Saa sindes ei Tilgivelse for mig.

Elina.
M alco lm ! hvad har du gjort?

Malcolm.
Jeg er Forrseder

M od Kongen, mod min Herre. See, jeg bringer 
En Skare tappre Krigere t i l  R odrik;
M in  egen Arm  jeg bringer ham. Kun Elskov 
T ilg ive kan hvad m in Fornuft fordommer.
0  flu t heraf, hvor stcrrk min Elskov er!
1  blodig Kam p, ved uhort Krigerdaad,
Jeg vinde v il m in B ru d , hvad eller falde 
Med Staalet i m it Hjerte,
Udaandende med Livet al m in Smerte.

Elina.
M in  M a lc o lm !

Malcolm.
O dit O rd , dit B lik  mig spaaer. 

A t du mig elsker, at du mig tilgiver. "
V i id ,  min E lin a , mine tappre Mcend 
Staae skjulte hisset i en ukjendt Fjeldklsft,
Og vente paa m it V in k ; ei nogen her 
H a r mindste N ys derom. Jeg maatte vide.
For jeg t i l  Kampen gaaer for Rodriks ZEre,
Med mine tappre Skarer,
A t min E lina  Troskab mig bevarer.



E lina .
M in  M a lco lm ! ja , jeg er dig tro t i l  Doden l 
M en  svcerg nu mig det samme!

Malcolm.
T i l  Dsden vare skal m in Elskovs Flamme!

N o . 7 .

D u e t t i n o.
Elina.

Elskte! d it Lofte du gav;
Dets M agt forene v il os To.
J a ,  t i l  min tause Grav 
Jeg er min Eed, jeg er m it Hjerte tro.

Malcolm.
Elskte! rc.

Begge.
Elskte! du Loftet gav;
Det binde v il os To. i
J a ,  t i l  min rause Grav,
Jeg er min Eed, jeg er m it Hjerte tro.
M in  Elskte!
J a ,  t i l  min rc.

' (De gaae.)

 ̂' i. '

- I '

«

>

Skuepladsen forandres t i l  en stor S le tte , omgiven a f  hoie 
Bjerge. L a n g t borte seer m an R a ttr in e -S o e n  fra  en 

)  ̂ anden Side.

Trettende Scene.
Chor a f Clan-Alpinste Krigere. Rodrik n-ceder dem

imode, og modtages af dem med Jubel.

IXo . 8-

C h o r  og A r i e .
L h s r.

En Bjergstrom lig , som bruser 
Med Skum i Dalen ned,



Og A lt i Faldet knuser,
Og river det afsted,.
Saaledes, naar du straaler 
I  Spidsen af vor Hcrr,
Den ingen Modstand taaler,
Og Seiren sikker, er. .
Held os! t i l  Kam p, l i l  Lykke ' 
Fsrer os kjcrk din Arm.
Lauren dig snart skal smykke 
Ved din Elinas Barm .

Rodrik.
Fslger mig da, I  Kjcrre,
For hvem jeg Veien baner!
L i l  Fcedrelandets ZEre 
Trompeten kalder os.
Naar eders tappre Hoender 
Svinge Svcrrd og Faner, ' '
En hellig Gnist os teender,
V i byde Faren Trods.

/F s lge r m ig, Kjoere! 
i  T i l  Fcedrelandets ZEre 
»Trompeten kalder os.
( Lhor.
O En hellig Gnist os teender,!
» V i byde Faren Trods. 
vTrompeten kalder os.

Rodrik.
Men hvor tover du, min Lykke, 
Du som styrke v il min Arm?
Skal jeg a ld rig , ak! aldrig trykke 
D ig , E lin a , t i l  min Barm ?

Lhor.
Saucen dig snart skal smykke 
Ved din Elinas Barm .

Rodrik.
Naar min Kjcrrlighed mig smiler.

/



Gaaer jeg glad t i l  blodig Fcerd,
Jeg t i l  Kampen dristig iler,
Seiren lyner paa m it Svoerd. 

fN a a r min Kjarlighed rc.
) Lhor.
 ̂ Kjcrrligheden t i l  dig smiler, 

fS e iren lyner paa dit Svoerd.

Fjortende Scene.
De Forrige. Douglas.

Douglas.
Voer hilset, unge V en , hvis Heltemod 
Skal grunde den alpinske Stammes Lpkke!
M i t  gamle Hjerte varmer sig paany
Ved Morgenroden af din unge K ra ft.

Rodrik.
Hav Tak, min oedle Fader, for din Hilsen!
G id Himlen underststte den!

Douglas.
Det v i l  den!

Lad nu Kong Jacob komme, hvis han vover! 
Her skal han loere: T i l  vor elskte Frihed
Gaaer Veien gjennem alle Skotters Hjerter.

Rodrik.
M in  Fader! naar dit vise Raad mig leder, 
N aar din Erfarenhed min Arm  v il styre.

E r Fædrelandet frelst.
Douglas.
D et give H im len!
Rodrik.

M en siig, hvor dvcelsr min Tilbedte ? Kommer 
H un ikke, for at skjoenke ved sit B lik  
Soldaten M o d , og vore Vaaben Lykke?



Douglae.
Hun er paa Veien. Utaalmodkg iilte  
Jeg forud, for at bringe dig m in Velkomst.
M en see, der er hun alt.

R o d v lk  stil Krigernes.

O mine Venner!> '

Modtager nu med glade Vivatraab
Paa Jubelsangens V inger
Den Yndige, hvis Gunst os Seiren bringer!

Femtende Scene.
De Forrige. Elina. M argarita. Chor a f unge

Piger a f Elinas Folge.

N o. 9-

Finale.
Lhor af Rrigerne.

Skjsnne D ag! du forkynder os Lykke,
Th i os fsrer den Tapprestes Arm.
Derfor Laurcn vor Rodrik fkal smykke 
Ved E linas , den Elskedes, Barm .

2  Skyen blinker 
En taaget G lands;
Fingal os vinker 
Med ZErens Krands.

O stjonne D ag! du forkynder os Lykke;
T i l  Seiren forer den Lappres Arm.
Derfor Lauren rc.

Rodrik.
Salige S tund, som fylder 
Med Lcrngsel dette Bryst!
M in  Lcebe taus dig hylder.
Den tolker ei din Lyst.



(T il E lina:)

Hvordan? forsmaaer du min Kjcrrlighed?
Saa taus du stirrer ned.

< »

Douglas.
N e i, hendes Taushed taler.
Den Hjertets Tilstand m aler;
Men Skotlands P iger, som du veed. 
Forstumme med huld Blufærdighed.

E lin «  (afsides.

H im m el! v il du forfolge 
M ig  med din grumme Harm?
Jeg kan ci Smerten dolge,
Som raser i  min Barm.

Douglns cm ssma).
Kan dig min Bsn ei rsre?
Saa flye min Faderbarm!
Ulydige, som Pligten ei v il hore,
Skjcrlv for min Vredes Arm !

Rodrik (afsides.
Tvivlende Tanker msde:
Mon det er Kjcrrlighed, hvad eller Harm, 
Hvorved hendes Kinder glsde,
Som hcrver hendes Barm ?

Alle Tre (ass.d.-s).
H a ! Frygten i min bange S jcrl 
For Haabct ikke viger- 
En dunkel Taage stiger.
Og skjuler Sorg og Held.
For evig, ak! jeg siger 
M it  Hjertes Ro Farvel.

Ser ten de Scene.
De Forrige. Malcolm i Spidsen for sine Krigere.

M a lco lm  stil Rotrik). - 

Lad min Kaarde mig her dig bringe!



L

Mine Tappre v il folge dig.
Enten Seiren skal dem bevinge,
Eller Dsden skal hilse mig.
Fædrelandet skal mig navne
Som en vardig, cegte Ssn.

(afsides).

Giv mig K ra ft i dette Stavne,
S tyrk m ig , H immel! o hsr min Von !

Elilia (afsides.)

Jeg ham seer ! o grumme Stavne!
S tyrk m ig, H im m el! o hsr min Bsn.

DoUglttS (afsides.)

Ha! hvad seer jeg! Jeg skal det havne! 
S tyrk m ig. H im m el! o hsr min B s n ! '

Rodrik ( t i l Malcolm.)

Lad mig dig t i l  Velkomst favne!
S nart vi gaae t i l  Kampen ud. - 
O hvad kan m it Hjerte savne,
Med en Ven og og med en B ru d !

1

M alco lm .
H a! en B rud ! og hvem?

R odrik.
Du vide . « . 

D ouglas (afsides.)

Hvilket Spsrgsm aal!
Rodrik.

Ved min Side
Staaer min B ru d , staaer min Eline.

M a lco lm .
A ld r ig '

D oug las.
H a ! '

M a lco lm .
N e i! '

Rodrik.
Hvilken M in e '

M



EliNK stil ReLrlk,»
A ld rig , aldrig Lykken svige.!
Stedse blomstre dig d it Held!
Det var saa, han vilde sige.

(afsides.)

H a ! hvor martres dog min S ja l !
(til Malcolm.)

M alco lm ! o ffaan dog en frygtsom Pige!
O var taus! betank d it eget V e l! i

. Rodrik
(afsides, med et B lik paa Malcolm og Elina.)

Ha Tanke som plager m it bankende H jerte! 
Jeg fatter din Smerte 
Du vakker min Sands.

Rodrik og Douglas cafside«.̂
Ha Tanke rc.

Elina og Malcolm 
(afsides, med et B lik paa Rodrik.)

Ha Tanke som plager m it bankende H je rte ! 
Han fatter din Smerte- 
Du vakker hans Sands.

Margarita ciigeiedcs.)
Ha Tanke som plager hans bankende Hjerte! 
Han fatter din Smerte,
Du vakker hanS Sands.

- . -

Douglas og Rodrik (afsides.̂ .
Om Frygten og Haabet en Laage sig lagger 
Og skjuler og bakker,
O Frem tid, din Glands!

Elina, Margarita, Malcolm, Rodrik, Douglas, 
og Lhor af Brigere og de unge piger.
Om Frygten og Haabet rr.
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Suttende Scene.
De Forrige. W illiam . Chor af Barder.

William.
Paa hine fjerne Hsie 
En Fane seer vort D ie.

Lhor af Rrigerne og de unge piger.
Ha Funden!

Douglas.
Lad os ei bie!

Rodrik.
Afsted! lad os med Lyst 
T i l  S e ir , t i l  Dsd os vie!

/  Elina fafsidts.̂
> Kan intet mig befrie,
) Intet mig skjcrnke Lrsst?
j Malcolm, Rodrik, Douglas (afsides.)
I  M in  egen Sorg nu tie !
^L a le  skal 2Erens R sst!

R o d r ik  (til Barderne.)

T il  Sang hcever nu Stemmen, t i l  hellig Sang, o Skjalde! 
Den Mod og krigersk Flamme skal i vort Bryst fremkalde.

(til Krigerne)

Og naar det Tegn I  hsre, hvis Brag a lt ofte lsd, 
svarge, mig at fslge t i l  Seier eller D sd ! 
sv«rge rc.

Douglas ( t i l  Krigerne.)

I  svarge, ham at fslge t i l  Seier eller D sd !
Lhor af Rrigerne.

V i svoerge, ham at fslge t i l  Seier eller D sd !
(En HsvedSmand bringer et gammelt Kjcempeskjold af us«d« 

vanlig Storrelse (Trew m ors Skjold, ifslge et Sagtt 
hoS de gamle B ritter), stiller det iveiret og slaaer tre 
Gange derpaa med sin Landse. Alle Krigerne besvar« 
Tegnet ved at slaae paa deres Skjolde).



E n B arde.
Den hellige Glands i Fadrenes Spoer 
Jer viser den V e i/ hvor Laurbarret groer.

Lhor af Barderne.
Den hellige Glands i  Fadreyes Spoer 

X J e r  viser den V e i/ hvor Laudarret groer.
See Skygger af Helte 
Med S taalet ved B e lte !
De drage saa tause de flammende Svcerd/
Og Ssnnerne vinke t i l  blodige Foerd.

Margarita.
Naar Sekren er vunden i blodige Fard/
Da favnes hver Brudgom af Bruden saa kjar.

Lhor af de unge piger.
Naar Seiren er vunden i blodige Fard/
Da favnes hver Brudgom af Bruden saa kjar.

/  Margarita. Lhor af de unge piger.
»Da slynger sig Myrthen om Krigerens Svard.
/  Lhor af Barder.
>See Skygger af Helte med flammende S vard ! 
k De Ssnnerne vinke t i l  blodige Fard.

Ro drik.
T i l  Vaaben tappre Venner!

(E t glimreude Meteor viser sig paa Himlen. Alle siaae 

forbavsede-)
Alle.

See Himmelen brander!
O herlige Glands!

Ro drik.
S it  Tegn den os sender 
Paa Seierens Krands.

Malcolm. Rodrik. Douglas. lVilliain.
Lhor af Rrigerne.

» O p / o Venner! t i l  Vaaben/ o Venner!
)N u  drager det flammende S va rd !



Elma. Margarita. Chor af de unge piger.
/O  H immel! du skjcrrme de modige Venner!

Velsign deres Svcerd!
 ̂ Chor af Barderne.

f  See Heltenes Skygger med flammende Svoerd!
<De Sonnerne vinke t i l  blodige Fcerd.
(Elina gaaer, fulgt a f  M argarita  og de mige Piger. Rodrik 

i Spidsen for en stor Skare Krigere, Malcolm i Spid­
sen for sine, og andre Hsvedsmcend, hver i Spidsen for­
fin S k a re , fordele sig til alle S id er, saa at hele Sce­
nen er bedækket af Krigere, og marchere bort.)

A n d e n  N e t .

Skuepladsen forestiller en tpk Skov. paa hoire Side er -er 
Indgang til en Grotte.

Fyrste Scene.
M a rg a rita . Chor a f de unge Piger a f E linas  Folge.
De barre AZsker, Kurve, smaa Kasser o. s. v., indcboldende Kost­

barheder, som de ville bringe i Sikkerhed.

A o . 10-

Chor, Recitativ og Arie.
> Lhor.

L y s !  H er, paa denne Plet,
Her vi v il os skjule.
L y s ! ingen aner det.
Her er en Hule.
Ingen v il her os naae.
I  denne Hule 
V i v il os skjule.
D id lad os gaae.'



Margarita.
Her den e r, den skjulte Grotte.
Her skal os Krigens Torden ikke sinde.
Her disse Kostbarheder 
I  S kju l vi bringe. - 
S na rt v il E lina tye t i l  os;
W illia m , den kjcekke, v il hendes Gang ledsage. 
Lad os nu bringe
T i l  Himlens Gud vor Bsn paa Andagts Vinge!

Himlens G ud! lad ei d it Are 
For min bange Rsst sig lukke!
Lad m it Hjertes Bsn dig rsre !
Lad det ikke langer sukke 
For E linas Fred og R o !
Men, o Himmel! A lt Een sig narmer.
Ha hvem er det? Hvo mon os fkjarmer? 
T s r da Fienden hid sig snige?
A k ! er Frelsen ikke nar?

Lhor.

V a r ei bange, stakkels P ige!
Det er W illia m , han er nar.

Margarita.
Lrsst dig da, m it bange H jerte!
Endt er al din F ryg t, din Smerte,
Naar E lina sikker er.

Lhor.
W illiam  kommer; damp din Smerte! 
S na rt E lina sikker er.

Anden Scene.
De Forrige. Elina. W illiam .

Margarita.
Der er hun! 9 ,  saa v«re Himlen lovet!



E lina .
Det vcere den, naar ei blot mig den frelser.
M en Maleolm og m in Fader.

Margarita.
E r da D o u g la S .. .

E lin a .
I  Kampens Hede.

W illiam .
D et seer m isligt ud.

Dog end kan H im len lede t i l  det Bedste.
De kongelige Tropper troenge frem 
Med overlegen Styrke. Vore Folk 
Som  Lover kjoemped, men tilsidst de vege;
N u  Fjenden dem forfslger. Neppe DouglaS 
Saae Tingen tage flig  en Vending, for han
Bevcebnet steg t i l  Hest og flo i t i l  Kampen.

E lina .
O  W illia m ! i i l  med Lynets Fart tilbage.
Og bring mig Budstak om min Faders Skjcebne!

Jeg lyder dig.
W il l ia m .

E lina .

O stynd dig!
(W illiam  gaser).

Margarita.
Lad os andre

I  Grotten soge S k ju l!
(M argarita  og de unge Piger gaae ind i Grotten. Elina 

vil fslge.)

Tred Le Scene.
E lin a . M alco lm  kommer hurtig , og holder Elina tilbage.

Malcolm.
O min E lin a !

B liv  her, jeg dig besvcerger.



Elina.
M alco lm ! Himmel! 

Hvad bringer du for Budflab?
Malcolm.

Kampen tier
En liden S tund. Fsrst vege vore Folk,
M en Douglas kom, foreente sig med Rodrik,
Og satte Mod i Krigerne. Derpaa 
De gjorde tapper Modstand, breve Fienden 
Tilbage t i l  det P unkt, hvorfra han kom,
Og toge flux en bedre S till in g  ind 
Paa Spidsen af en Klippevoeg. Saalunde 
Fik vi lid t Pusterum. Im id le rtid  
Forstoerker Kongen fine Tropper. S n a rt 
Begynder Kampen atter. Hvad dens Udfald 
B i l  blive, veed man ei. Derfor jeg kommer. 
For selv at see, du er i  Sikkerhed.
Lad denne Grotte byde dig sit S k ju l.
N aar Slaget fsrst er vundet eller tabt,
S aa vender jeg, ifald m it Liv er sparet.
Tilbage her, for enten at forkynde

D ig  S e iren , eller frelse dig blandt Fiender.
Elina.

O  M alco lm ! hvis i Sandhed du mig elfler, 
Saa lad m it  Liv dig vcere mindre kjoert.
End det jeg fljcelver fo r: m in elflte Faders.

Malcolm.
D in  Fader! ja ,  m in Arm  flak ham befljoerme.
For ham jeg kjoempe v i l ,  men dse for dig.

Elina.
M in  elflte V en! Jeg holde fla l m it Lofte,
T i l  Dsden bort mig kalder.



Malcolm.
M in  Elskov tro , jeg seirer eller falder.

K o . 11.

D u e t .

Elina.
Elskte! jeg dig bevarer 
M in  T ro , min Kjcrrlighed.
T iltrods for Dsd og Farer 
Jeg dig at elske veed.

Malcolm.
Elskte! jeg dig forlader;
T i l  Kampen maa jeg ud:
Jeg frelse v il din Fader,
Og vinde mig min Brud.

Elina.
Men endes dine Dage?

Malcolm.
Doer jeg med falig Tksst.

E lina.
O tsv dog!

ttlalcslm.
Jeg bort maa drage. 

Ak, a lt for korte Lyst!
Elina.

Elskte! kom da med Seir tilbage! 
Kom t i l  Elinas B ryst!

Begge.
Himmelske Fryd i Elskovs Favn, 
Naar Kampens Lorden tie r! 
Kjcrrlighed efter lange Savn 
M in  Loengsel ssdt befrier.
Elskov er Seirens bedste Lsn,
Dens Krands er evig grsn.
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M a lco lm .
Farvel! jeg gaaer t i l  Kampen ud.

E lina .
Kom snart som Seiersbud 
Hjem t i l  din Brud.

M a lco lm .
H im m el, o styrk min A rm !

E lina .
Kom t i l  den Elfftes B a rm !

Begge.
Himmelske Lyst rc.

(Malcolm river sig lo s , og iler bort. Elina gaaer ind i 
Grotten.)

Fjerde Scene.
Hubertus. En Hyrde.

Hyrden.
J o ,  Herre, det er rig tig t. Her er Stedet, 
Hvor Douglas har sin Datter skjult, a f Frygt 
For Kampens Udfald, som man ei kan vide. 
M en vildsom Egnen er, og Skoven tyk;
Her cr ei let at finde Nogen. Lcenger 
Jeg kan ei fore dig; jeg maa tilbage 
T i l  B s rn  og Hustrue, for at skjcerme dem 
M od Krigens Voldsomheder.

Huberrus.
Gaae, min Ven!

Jeg trcenger ikke lcenger t i l  d it Folge.
N aar her kun Stedet er, jeg nok skal sinde 
D et Spoer, jeg ssgrr. Tag en ringe Gave 
T i l  Lsn for din Ulejlighed.

(G iver ham en Pung.)



Hyrden.
Hvad seer jeg?

O hvilken kostbar Skjcenk! Hav Tak!
Huberrus.

Farve l!
(Hyrden gaaer.)

Femte Scene.
Hubertus allene.

N o . 12.

C av at i na.
Huberrus.

O Kjarligheds Flamme, som tander m it H jerte! 
D in  Vellyst, din Smerte 
Betvinger m it Bryst.
For dig har jeg trodset de truende Farer;
Dog neppe besvarer 
Du venlig min Rsst.
Kun eengang at narmes den I l d ,  som fortarer, 
E r hvad jeg begjarer.
E r ene min Trsst.

Mens Svcerdet hvile r. Tiden jeg benytter.
For kun engang endnu at see d ig. Pige,
Hvis Skjsnhed har fortryllet dette H jerte!
O !  hvis du lyde v il m in smme V illie ,
Ska l Slagets Udfald, hvad det ogsaa bliver.
Dog ei bersre dig med siendtlig Haand.
I  Sikkerhed jeg bringe v il den Elskte —
Den Elskte? —  J a ,  saa tor jeg hende kalde. —  
M en elsker hun igjen? —  O sode Haab,
B liv  snart t i l  V ished! Hendes Ord og Tale 
M ig  syntes Elskovs Sprog. H un afskyer Rodrik;



H ar hun ei selv mig nasten tilstaaet det?
"Jeg  barer andre Loenker," sagde hun.
Og disse Loenker? O ,  hvis det var mine.
D a  skulde jeg tilvisse
M in  sode Fange holde fast i disse! —
M en hvor, hvor fta l jeg soge hende? —  H a !
Jeg seer en G rotte; dybt den strcekker sig 
I  Fjeldets underjord'fte Verden ind.
Maaftee har Douglas skjult sin Datter her.
Jeg gaaer derind—  —  Dog —  hvad er det som

fangster
M in  Fod, og bringer Blodet t i l  at iisne?
H vis Fjender lured i  den dybe H va lv ing?
H v is  Nogen kjendte mig? H v is  denne Hyrde,
Som  forte mig herhen, var en Forrader?
Jeg ubevabnet er; a lt anden Gang 
Faaer Kjarlighed mig t i l  at trodse Faren 
Som  lurer paa mig i et oprorft Land. —
Ha Faren! Frygter Kjarlighed for den?
Det koste hvad det v i l ,  jeg gaaer derind.
O  m in E lin a ! , D e n , som A lt  dig offrer,
F ryg t, A ttra a , Lyst og Smerte,
Kun han fortjener Lykken af dit Hjerte.

; (Staaer et Sieblik i dybe.Tanker.)

Sjette Scene.
Hubertus. E lina:

E lM 6  ftrcedende ud af Grottens.

M it  Navn jeg horte. Hvo kan mig vel navne 

Paa disse skjulte Steder?



Hubertus.
Det er besluttet! Grotten jeg betrceder.

(B il  gsae derind.)

0  H im m el! E r det m ulig t! D u ,  E lin s ! , ,
Elina.

Hvad seer jeg? Jcegeren!
Huberrus.

' Den samme Joeger,
Mod hvem bu' Gjcestfrihedens Bud har opfyldt, 
Og som, fra samme S tu n d , hvori han saae dig, 
M a s , Sommerfuglen lig , bestandig svcerme
1  teette Cirkler om dit hulde Lys.

Elina.
Hvad v il du her? hvad ssger du?

Huberrus. '
Kun dig!

Elina.
Hvorledes? Uforstgtige! du veed ei.
A t Krigen raser med sin vrede Fakkel?
Hvor to r du vove dig t i l  disse Steder,
Som  Fremmed her i Landet? H vis du boder
Med Livet for din Dristighed? O H im m el!

Huberrus.
Saa vilde da min Dod bedrove dig?

Elina.
Og derom kan du sporge?

Huberrus.
M in  Lilbedte!

M in  Elskede!
Elina.

Ha ta l ei faa!
Huberrus.

Hvorfor ei?



Elina. -
D u  mig behagede- saasnart jeg,saae dig; '
Jeg fatted T illid  t i l  d ig , Venskab for dig.
M in  hemmeligste Tanke lokked du
M ig  halvt af Hjertet ud. N u  v i l ,  nu bsr jeg
En heel Fortrolighed dig fljcenke.

Huberrus.
T a l!

Elina.
M it  Hjerte bundet er.

Huberrus.
O  stig, t i l  hvem.
Elina.

Jeg elsker M a lco lm , elsked ham alt lcenge.
Huberrus.

H a M a lco lry ! den Forrceder, som er flygtet.
Og har Forstærkning bragt t i l  Rodriks H « r !

Elina.
D u  veed det alt?

Huberrus.
Jeg veed det.

Elina.
O saa dsm ham

D a  mildere! Voer ei faa streng imod ham. 
Som  Kongen selv vel neppe vilde voere.

Huberrus.
Hvorledes? Kongen? Skulde han ei hoevne 
S lig  sort Forbrydelse?

Elina.
J o ,  Majestceten

H ar Ret dertil, men ogfaa t i l  Benaading.
Kong Jacob er en m ild , en naadig Herre;



H an kjender Kjcerlighed, har selv erfaret. 
H vo rtil den- M ag t forlede kan en Pngling.

Huberrus.
I  Sandhed , Kjoerlighedens M ag t er stor. 
Og stort er O fferet, som den kan bringe. 
O  Pige! hvi har jeg dig misforstaaet!
Ska l jeg herefter, uden Haab, forgjoeveS 
For denne Skjsnhed sukke?

Elina.
O tie dermed! Jeg bsr m it Ore lukke.

No. 1Z.

Finale.
Elina.

Kjarlighed bsr forstumme;
Nu jeg t i l  Venskab tranger.
Giv dette mig t i l  P a n t!
T a l ei om Elskov langer;
Nu jeg t i l  Venskab tranger.
G iv dette mig t i l  P ant!

Huberrus.
H vorfor, hvorfor, o Grumme,
Saa lange mig fortie 
Den som dit Hjerte vandt?
Du kan dig let befrie
For m ig , for m ig , o Grumme !
Men af hvad Grund fortie 
Den som dit Hjerte vandt?

. Elina.
En Fremmed jeg maatte frygte.

Huberrus.
Men jeg dig spurgte.

Elina.
Jeg troede, du dermed spsgte.



Hubertus.
Ha Grumme!

.Jeg salig blive kunde 
Wed den Elsktes Favn;
Men nu, nu lad mig gaae tilgrunde 
Bed dette bittre> Savn ! '

Den Skjsnheds Glands, hvis B lik  mig Strenghed spaaer.
E lin s ,

Hvis i din bittre Klage 
M in  Skjsnheh Zlaxsag er.
E r Skjsnhed mig t i l  Plage,
Livet mig t i l  Besvcrr.

Huhertne.
N e i, Hulde! du skal blive
Lykkelig snart igjen.
T i l  Pant lad mig dig give
E t Smykke fra din Ven.

(tager en Ring af sin Finger).
E lin s .

EliNK (afsides).

Him m el! o skal din Harme 
Stedse forfslge mig?
Giv ham dog Fred, den Arme! 
O H imm el, jeg beder dig.

Hubercus (afsides). 

H jerte , saa giv dog ester!
G jsr hende lykkelig!
O Himmel! giv mig Kroester, 
Lad mig beherske m ig !

Hvordan?



Hubereus.
- Jeg Kongen frelste paa Randen af hans Grav 

T i l  Lsn derfor en Guldring huldt han mig gav.
D e ri tag den!

(toetter hende Ringen paa Fingeren).

Hvis nogen Fare truer 
D ig , hvad eller een af Dine,
Paa hurtig Fod
T i l  Kongen du gaae med M od!
Saasnart den kjendte Ring han skuer,
B i l  han med venlig Mine 
S ig  over dig forbarme,
Skjcrnke dig Hjelp og Trsst.

'Lette de skal m it Bryst.

Syvende Scene.
A e  A o r n g e .  kommer ind i Baggrunden,

uden at sees af HubertuS og E lin a .

EliNK fnfsideŝ
Han trsster m ig, den Arm e! 
Selv er han uden Trsst.
Han trsster mig rc.

Huberrus (afsides.̂  
Kun Laarer har jeg Arme!



Eline fafsidc«.̂ )
Ha Rodrik!

Rodrik fsom f»r.̂
Hvo er du?

Huberrus Afsides.- 
Rodrik! Ha. hvilket Msde!

Eline âfsides.)
Ha grumme Stund!

Rodrik.
E r du Alpiner? af denne Elan?

Huberrus.

Endogså« Navnet.
Jeg hader

Rodrik.
En Stridsmand af Kongens Her?

Huberrus.
Det er jeg.

/Rodrik.
Hvorledes?

Eline stil Hubertus.)
O vogt d ig !

Huberrus.
En Stridsmand

Som hverken frygter 
D ig  eller din Forrederskare.

Rodrik.
Forreder?

Eline Cttl Hubcrtus.̂
M in  Ven! o vogt dig! o demp dit M od!
M in  Ven rc.

Rodrik.
Hvilket forvovent S p rog !
Du skal betale med dit Blod.

Huberrns.
Skje lv for min A rm / m it Mod !



Rodrik.
Du trygler ei om Naade?

Huberrus.
Hvor er Forroederffaren?
Kald dine Venner frem !
M it  Mod skal trodse Faren,
Jeg frygter ei for dem.

Ro drik.
I  Kjcrmper, som jer stiuler 
I  Skov og Huler,
Kommer! jeg byder.

Ottende Scene.
De Forrige. Chor af Clan-Alpinste Krigere,

som laae skjulte bag Trceer og Buske, og nu pludselig rejse sig, 
komme frem , og i et Aieblik opfylde hele Scenen.

Lhor.
D it  Vink Enhver adlyder.

Rodrik stil Hubcrius,)
Nu, Praler, viis M od, om du formaaer!

E line (afsides.)

O gode H im m el!
Rodrik.'

Nu toem dig
Ved Syn af disse K linger!
D it  Overmod jeg tvinger.
D in  S tra f dig forestaaer.

E lin a  stil Krigsrne.)

O standser!
Huberrus cm Norm.)

E r D u  en Kriger?
E li ua Csoin for.y ,

O tilbage, tilbage viger!
Huberrus (som f»r.^

N e i! en Rsverflok er denne, "
Kun saa den navnes kan.



Rodrik (tn  Krigerne.)

Tilbage! Jeg selv allene 
Skal tcemme den usle Praler.

Hudorms.
E t Vaaben, et Svcerd mig giver!

,  Rodrik. Huberrus.
^ T i l  Tvekamp! T i l  Tvekamp!
1 E lina . ,
r H orer, o hsrer min bedende Stemme!

Huberrus. Rodrik.
Jeg kan mig ikke toemme;
Ha du er Dsdens M a n d !

Elitt<r M l Begge.)

O slukker Hcevnens G lsd!
Lad Svcerdet tie !
Kun jeg t i l  Offerdod 
M ig  selv bor vie.
M it  unge Liv med Lyst 
Skal vcere M aa le t;
H a , vender S taalet 
Mod dette B rys t!

M i t  unge Liv rc.
/ Huberrus mi Rotrik.)

>Lad flamme Hcevnens G lsd!
>E i Svcerdet tie !
/ T i l  Kamp paa Liv og Dsd 
l B i stal os vie. 
t S nart i min vilde Lyst 
i  Jeg staaer ved Maalet,
» Og borer S taalet
s Dybt i dit Bryst.

Eling. '
U H a , vender S taalet 
^M od  dette B ryst!



Huberrus.
I  vilde Lyst 
Jeg staaer ved Maalet, 
Og borer Staalet 
Dybt i d it Bryst.

Rodrik stil Hubcrtus.) 

Lad flamme Hoevnens Glsd rc.
E lin« .

Jeg kan ei skjule meer min F ryg t, min Smerte, 
M it  arme Hjerte 
I  Skrcrk forgaaer.

Jeg kan ei skjule meer min vrede Smerte, 
Ved Blod m it Hjerte 
Fsrst Hvile faaer.

Jeg kan ei skjule meer min vrede Smerte, 
Ved Blod m it Hjerte 
Forst Hvile faaer. ^
T i l  Tvekamp! T i l  Tvekamp!
Ved Blod m it Hjerte 
Forst Hvile faaer.

Med dristig Tale.
Du vel kan prale,
Men Rodriks Svardslag dig forestaaer.
Jeg kan ei skjule meer min vrede Smerte,
Ved Blod m it Hjerte 
Fsrst Hvile faaer.

lRodrik og HubertuS il« hurtig ud til samnre S id e ; Elins »g 
Krigerne folge efter).

Huberrus.

Elina.
Jeg kan ei skjule meer rc.

. Huberrus. Rodrik.

Lhor.



sr

Trevie Act.

Samme Decoration som i anden Act.

Fyrste Scene.
Mapgnritn. W illiam  kommer hende imsde.

W illiam ,

Margarita.

nu? hvad bringer du for Budstab?

A t A lt  er tabt.
William.

Margarita.
O  G ud! jeg forudsaae det.

William.
Rodrik er falden. Med sit B lod bestoenket 
N u  ligger Skotlands unge Haab paa Baare.
De Kongelige Tropper have vundet
En afgjort S e ir. Farve l, vor Stammes Frihed!

Margarita.
O Jam m er! —  hvor er Douglas? ^

William.
Ingen  veed det.

Margarita.
M on  ogsaa han er falden?

William.
G id han var det!

Langt heller dsd end fangen af Kong Jacob!
M in  gamle Herre kjcemped som en Love 
I  fyrig Ungdomskraft. Hvo ham sig noermeb.
D et vcere Ridder eller Svend, var vis paa 

A t blive Ravnes Bytte.



Anden Scene.
De Forrige. Malcolm (med form uret Udseende, og

uden Hjelm paa Hovedet).

Malcolm.
M in  E lin a !

E lin a , kom! her er ei T id at spilde.
H vis jeg stal frelse dig fra Dod og Fare,
Saa tov ei, kom!

Margarita.
Ulykkelige! fat dig!

E lina er her ei.
Malcolm.

Hvordan? Hvor er hun? 
Margarita.

D a Budskab bragtes os, at Seiren vendte 
S ig  mod Kong Jacobs Faner, og at Douglas 
Lig en Fortvivlet kjoempede, saa soer hun 
T i l  Valpladsen afsted, for der at dse
Ved Siden af sin Fader.

William.
J a ,  jeg skued

Den Rasende, fortvivlet stprted hun 
S ig  mellem dragne Svcerd. M en da hun ikke 
S in  Fader fandt, og Ingen kunde give 
Besked om, hvor han v a r, saa tog hun Flugten 
Hen over hsie K lipper, og forsvandt.
Om hun er fluppen bort, hvad eller om hun 
Har Doden fundet, veed jeg ikke.

Malcolm.
H im m el!

Saa knuus mig da! thi flukket
M in  sidste Livsgnist er, m it Haab er brukket!



No. 1-4.

A r i e  med C hor .
M alco lm .

Dodens Engel! end min Smerte!
Du kun bringer t i l  Ro m it Hjerte.
Skal jeg leve med bittre Loengsler,
Savne den, som var min Lyst?
Jorden ei lcxnger min Larike fangster.
Ak, forsvunden er min T rs ft!

(M a i, horer krigcrsk Tummel bag Scenen).

M a rg a r ita . W illiam .
Hor Tummel!

M a lco lm .
Hvo kan det vcere?
W illia m .

En fiendtlig Flok.
M a rg a r ita .

O Gud!

Tred Le bcene.
De Forrige. Chor a f kongelige Krigsmand.

M alco lm .
T i l  Vaaben!
stil Krigerne.) Tilbage!

Lhor.
D ig , uden Modstand, t i l  Fange vi tage.

(de afocebne Malcolm.)
Vor Konge har seiret; Alle vige.
Fslg os!

M alco lm .
O  vee m ig U lykke lig e !

O min B ru d ! farvel nu for evig!
Lad kun Skjcrbnen drage 
S it  vrede Flammesvard!



M in  B a rm  skal ei forsage,

K h i Frelsens S tu n d  er ncrr.

Margarita. William. Lhor.
Lad da kun Skjcrbnen drage 

S i t  vrede Flam m esvcrrd!

Malcolm.
Lad da kun Skjcebnen drage 

S i t  vrede Flam mesvcrrd.

M in  B a rm  skal ei forsage,

T h i Frelsens S tu n d  er ncrr.

Margarita. William. <Lhc>r.
Lad da kun Skjcebnen drage 

S i r  vrede Flam m esvcrrd!

(Malcolm fsreS bort af Krigerne. M argarita  og W illiam  
fslge efter.)

Skuepladsen forandres t i l  en p lads  udenfor det 
kongelige Residensslot S t i r l i n g .

F j e r de  Scene.
D v U g la s  i fuld Rustning.

Saavidt er jeg da kommen. Her jeg staaer alt 
Ved Kongens S lo t. V e lan , min P lan er fattet! 

V  A lt har jeg tabt, kun ikke Kjoerligheden
T il  dig, min D a tte r! O paa hvilke Steder 
Omvankec du paa bange Fod? M on  Himlen- 
D ig  Liv og Frihed sparer? E r du fangen 
A f Kongens Moend? Ha skrækkelige Tanke!
D in  Faders Vrsde skal dog ikke straffes 
Paa dig. Uskyldige! Det er besluttet:
Jeg giver selv mig i Monarkens Vold,
Saa kan han straffe mig med Skjcendselsdsd,
O ! men E lina  v il han skaane! Ja ,

«



N aar jeg fr iv illig  stiller mig for Retten,
Saa ncegter han mig ei m in sidste B o n : 
Tilgivelse for en uskyldig Datter. —
Ha S tir lin g  S lo t !  det er ei forste Gang 
A t Blodet af en Douglas D ig  bestoenker.
D in  B lok , din Dxe krcever Adelsblod;
A lt  ofte stod det her for Bsddelhaand« *)
Lad det paany da rinde!
N aar alt er tab t, kan Livet ei mig binde.

No. 15.
C a v a t i n a .

Frihedens Morgenrode 
Svandt som en Luftgestalt.
Rodrik i  Kampen fa ld t.
Oldingens Liv er ode,
Hans Haab, hans Venner dode,
Hans Grav sig aabner a lt.

E t Lys dog atter
M ig  vinker mellem dunkle Skygger, 
N aar ved m in Dsd jeg kun betrygger 
D i t  L iv , min D a tte r!

(D er ringes, med Klokkerne fra SlotStaarnet.)

Ha disse Klokkers Lyd er mig bekjendt 
Som  gamle Venners R ost; den har mig ofte 
T i l  festlig Gloede kaldt. Kong Jacob holder 

. Id a g  en H oitid  for den vundne Seier.
Jeg saae paa Veien Riddersmoend og Damer 
T i l  Borgen gaae. Saa er her vist Turnering 
Og Ridderspil. N u  vel, saa stal ei Synet

*) Paa Stirling S lo t var fordum een af Douglas'S Forfaidre 
vleoen myrdet, og fire andre Adelvmnmd halshnggede.



A f mig idag forstyrre Festen. Dog —
Hvad hindrer mig at flaae Visiret ned.
Og ukjendt tage Deel i Ridderspillet?
Det v il jeg gjore. Jacob fta l erfare 
Om Douglas A rm , hvis K ra ft han tid t beundred, 
D a  han som B arn  ved den blev oplcert i 
A t fore Svcrrdet, om den Styrken gjemmer 
I  sine gamle Sener,
Og om den end Berommelse fortjener.

LSlaaer Visiret ued, og gaacr ind i Borgen )

Skuepladsen forandres til en pragtfuld Sal paa Stirling Slot, 
med den kongelige Throne, samt Galerier og Skranker for

Tilskuerne ved Sesten.

Femte Scene.
Under en Marche, som indleder det fslgende Musiknummer,

optrcede: Chor a f kongelige Krigsmand, Chor a f
Riddersmand og Damer, Pager, Hoffolk, Borgere og
Donder. Under Marchen indtroeder A o n g e ll (i Ridder­
dragt) med sit Fstge, og bestiger Thronen, som omgive- af

Riddere og Pager.

^ o .  16*

C h o r .

Rrigerne.
Konge! din Fest vi feire.
Her som paa ZErens M ark ;
T h i stor du er ved Seire,
Og elftet som Monark.

Du leve! Du leve!
Lcenge vor Konge leve!

T i l  gamle Skotlands ZEre,
3  K rig som og i Fred,



G id loenge D u  maa vcere 
D it  Folks Lyksalighed!

D u leve! D u leve!
Lcrnge vor Konge leve!

^Vo. 17.

Ballet og pantomime.
En Dands, hvori Personer af begge K isn  tage Deel, 

aabner Festen. Derpaa trceder en H ero ld , ledsaget af en 
Trompeter, hen for' Kongens Lhrone, og udbeder sig hans 
Befalinger. Kongen befaler, a t Riddcrspillene flu lle  tage 
deres Begyndelse. Herolden lader Trompeterne give S ig ­
na l. Tilskuerne indtage de for dem bestemte Pladser i  
Galerierne og Skrankerne. En Ridder fremstiller sig, og 
lader udgaae en alm indelig Opfordring t i l  at prove Ncr- 
vekamp med ham. I  Begyndelsen er der ingen som mel­
der sig. Derpaa fremtræder D o u g la s , med nedslaget 
V is ir ,  og modtager Udfordringen. Begge de Kjcempende 
gjsre deres Compliment for Lh roncn , hvorpaa Herolden 
lader Trompeterne give S igna l t i l  Angreb. Begge de 
Kjcempende begynde at brydes, og Douglas bliver Seier- 
herre, hvorpaa Herolden lader Trompeteren give et S ig ­
nal t i l  at denne Kamp er endt, og fsrer Douglas hen 
for Thronen, hvor han knceler ned. En Page bringer 
Kongen en kostbar R ing i en G u ld flaa l. Kongen tager 
R ingen, og giver den t i l  D oug las, som bevidner Kongen 
sin Taknemmclighed, reiser sig og v il gaae. Men en an­
den Ridder fremstiller sig, og udfordrer Douglas t i l  Kamp 
paa Landse. Han modtager Udfordringen, og denne Kamp, 
hvori han atter bliver Seierherre, begynder og ender med 
de samme Form alite te r, som den forrige. Kncrlende for 
Kongen, modtager han af dennes Haand en Guldkjede, 
som en Page bringer paa en r ig t  broderet Pude. Ende­
lig  fremstiller sig en tredie R idder, endnu mere stolt og



trodsende, end de to fsrste, og udfordrer ham paa Sa« 
belhug, for at havne hine. Kampen-begynder med de 
samme Form alite ter, som nys ; men den er mere haard« 
nakket, og varer tangere. Lilsidst bliver dog Douglas 
tredie Gang Seierherre, og forfslger sin flygtende Mod« 
stander. Herolden lader blase S igna l t i l  a t Kam ­
pen er endt. Douglas vender tilbage, og proklame­
res som.Seierherre ved Ridderspillene. Han knaler tre­
die Gang for Kongens Lhrone, og modtager i  Belsnning 
en Pung fy ld t med Guld. Han reiser sig, betragter den 
med Forag t, og kaster den langt ud imellem Ridderne og 
Folket, saa at Guldpengene flyve ud a f den. Alle staae 
forbavsede; Kongen reiser sig-, stiger ned af sin Lhrone, 
og gaaer hen t i l  Douglas.

18.

Zdecitativ og Chor.
L o N g e N  (til Douglas.

Hvorledes? forsmaaer du en kongelig Gave?
Ha ta l n u , du S to lte , tilkjende dig g iv !

L h o r n f K r ig e re , R iddersm and og D nm er.
Hvilken Frakhed! han Gaven foragter.
H a ! denne Stolthed v il koste hans Liv.

Longen.
Hvo er du , o R idder, som Trods mig to r byde?

(Douglas slaaer Visiret op).

Lhor.
H a ! hvad seer jeg ! Det er D ouglas!
Hvo redder nu hans L iv !

Longen.
Forrceder? Vover du dig her at vise.

fkncelcndê ).

3eg selv, o Herre! bringer dig m it Hoved;



G iv  mig den S tra f, jeg har fo rtjen t; men lov mig, 
O  Konge, du befljoerme v il m in D a tte r!

Rongen (a fs id e s .)

Hans D a tte r! ha! —
l t i l  Douglas.) Hvorledes har du vovet 

Ved Kongens Fest at mode, du hvis Noerhed 
M aa bringe Glcedens Lyd t i l  at forstumme?

Douglas.
O  Jacob! forend jeg m it Hoved bragte 
T i l  din B ob le r, fsrst jeg vilde prsve.
Om  hver Erindring fra din Barndoms T id  
V a r ganske flettet ud; jeg havde ventet.
A t du mig kjendte, for jeg viiste mig 
Med blottet Ansigt. Jacob, hvem jeg lcerte 
A t brydes, og at bruge Svoerd og Landse,
H a n , tcenkte jeg, v il kjende mig i Legen 
Med ridderlige Vaaben, naar han fluer 
M in  ham bekjendte K ra ft og Fcerdighed.
M en Haabet flog mig feil. Hvad jeg som Lcerer 
D ig  voeret har, du glemte.
Og kun m in Brsde din Erindring gjemte.

A o N g e N  (bevoeget.)

H a Douglas!
 ̂ (pludselig forandrende sin Tone.)

Dog —  jeg v il ei hore mere.
Reis d ig ! Forroederiet v il jeg straffe. —  V a g t.' 

B rin g  ham i Fcengsel.
(Douglas fsreS bort af Vagten.)

(afsides.) S tille,
M in  Medynk! Ingen ser din Taare trille !



Sjette Scene.
De Forrige (undtagen D snglas.) Bertram.

Derrram.
Ved Borgen- P o rt, o Herre, staaer en Pige,
Og fordrer, under hceftig G raad, at tale 
Med Kongen. Denne R ing hun tog af Fingren, 
Og mig besvoer, dig strax at bringe den.
Jeg kjendte, det var din.

Longen
(idet han tager Ringen, afsides )

O ! det er hende!
( t i l  Bertram.)

Lad Pigen komme strax.
(Bertram  gaaer.)

(til alle de Tilstedeværende.)

Forlader Salen,
Gaaer Alle bort, og fsrst naar Dsren atter 
Jeg aabner, og jer kalder. Irceder ind !

(gaaer ind i et Sidegemak. Alle gaae bort.)

Syvende Scene.
N aar Skuepladsen er bleven tom, trceder B e t t t l M I  ind med

Elina.

B errram .
Vent her et Dieblik. S n a rt kommer Kongen.

(gaaer ind i de kongelige Gemakker.)

Ottende Scene.
Elin«.

O  Kongeborg, hvor jeg t i l  Livet fsdtes!
H vor mange M inder voekker Synet af dig!
Og see dog ei saa vred paa den Forladte,



Som vover hid at bringe B on  om Naade 
For dem hun elsker hsiest: for en Fader 
Og for en B rudgom ! — O men tor jeg haabe 
A t denne Ring formilder Kongens Hjerte?
H ar Ieegercn bedraget mig? —  U m ulig t!
Det v il jeg aldrig troe!

(M an horer i Sidegemakket et Præludium paa en Harpe )

M en hvad er dette? —  
Gjenklang 'af Melodier!
T i l  kjoer Erindring du m it Hjerte vier!

N o . 19.

C a  v a t  i na .

Rongen,
(bag Scenen, synger til Harpen).

Mens Nattens Tanger svomme 
Mod fjerne Synskreds hen,
Seer jeg i tause Dromme,
E lina , dig ig je n !
O kjcrre D ro m ! din korte Lyst 
E r a lt m it H aab, min Trost.

Elina.
Hvad horer jeg! J a  det er ham, hans Stemme 

Han ncevnede m it N avn !

Niende Scene.
. E lin a . Kongen.

Elina.
Der er, der er han! 

Rougen.
J a ,  hulde P ige, det er m ig.' Hvad v il du? 

Hvad ssger du paa dette Sted?



Elina.
O Herre!

Saa havde jeg dog R e t; du er ved H offe t; 
Endog din D ragt mig siger det.

Hvad er dit Duske?

Rougen.
N u  vel?

Elina.
B rin g  mig da t i l  Kongen, 

M en strax! D u  kan, du v il det? Ikke sandt? 
Erindre dig den R in g , som du mig gav.
Og Loftet, hvormed du ledsaged den.

Rongen.
Jeg fuldtvel mindes det. D i t  Dnske kan jeg 

'Opfylde strax, thi Kongen a lt sig noermer.
(Han aabner Doren.)

Tiende Scene.
De Forrige. Alle Personerne fra femte Scene

(undtagen Douglas) troede ind.

. N o . 20 .

C h o r ,  R e c i t a t i v ,  R o n d e a u  o g F i n a l e .

Almindeligt <Lhor
(som de Syngende kjendeligt henvende t il Kongen.)

H il Konge d ig ! v i neerme 
D i t  Aasyn os.
Gid Him len dig beskjoerme 
T i l  vore Fienders T rods!

Elina.
H a ! hvad seer jeg! O Pragtsyn!
Men blandt disse hvo er Kongen?



(tit Kongen.)

Ha fluide D u ? ...... o H im m els
Hvor kan jeg Arme vide..... .

Rougen.
Du ssger Kongen? A lt staaer du ved hans Side.

Elma.
Hvorledes! Men er det muligt? —

(knceler for Kongen.)

For dine Fodder......

R o N g e N  (reiser hende op.)

Nei kncel ei! Jeg er din Ven 
Hvad jeg har lovet, det f la l jeg tro dig holde. 
Hvad er d it Snfle?

Elina.
Herre! du veed det:

M in  Faders Liv.
Rsngen.

D in  Fader
Har mig fornoermct, men jeg fljoenker
Ham t i l  sin Datter.

(giver Bagten et Tegn.)

Ellevte Scene.
De Forrige. Douglas bringes ind af Bagten.

Rougen.
Douglas, kom hid!

(til Elina.)
Omfavn ham!

( t i l  Douglas.)
V « r Bothwell a tter!

(til Bagten.)

Hent Malcolm hid!
(Bagten gaaer.)

Elina.
O Herre......



Longen (afbrydende hende.)

Jeg ei tilstader 
Naade for den Forrader.

Tolvte Scene.
De Forrige. MaLcottn Mingrs af Vnstm.

Ekina.
Frels ham, o Himmel!

M a lco lm .
E lina ! ha bittre Q va l!

(knaler for KongenH

Longen.
Unge Forrader! ff ja lv  kun for Kongenl 
Straffe jeg bor din Brsde,
Forrader - Brsden!

Malcolm.
Ja, Konge! send mig t i l  Dsde'n!

Longen.
Nei, thi jeg tanker
A t slutte d ig , Forrader, evig i  Lanker!

(kager sin HalSkjiede af, og hanger den Malcolm om Halsen.) 
Nu reis dig!

(Malcolm reiser sig.)
Lad

Med denne Kjede mig fangfle dig.
Rakker mig Haanden!

(fsier MalcolmS og Elinas Hander sammen.)

Held eder begge!

E lina  og M a lco lm .
O Mildhed!

Lhor.
Naadige Konge!

Longen.
Skiffer du meer, o Pige?



E lin« . . >?
In te t ,  Herre! thi m it Held er uden Lige.

Lykken smiler, o sjeldne Lyst!
Men forgjoeves v il Lceben stamme 
M it  taknemmelige Hjertes hoie Flamme; 
Hvad jeg fs le r , det forstummer i  m it Bryst 
Lad da nu min Tavshed ta le!
Ingen Ord min Tanke male.
Hersker! hor min svage Rsst:
D ig jeg skylder m it L iv , min Lyst.

L h o r.
Sorgens blege Lys v il dale;
Haabet stiger nu med Lyst.

E lin s .
A l Salighed i  Livet 
E r mig tilbagegivet:
En Brudgom og en Fader 
Jeg trykker t i l  m it Bryst.

Alle.
Lykken os ei forlader,
Bringer os Haab og Trsst.

E lina .
A l Salighed rc.
M n lco lm . Douglae. Bercram. Lhor. 

H il d ig , o Landets Fader!
O H im m el, hor vor Rsst!
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